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JEKCUKO-CTUJIICTUYHI 3ACOBH BUPAKEHHSA
IMINIIIATHOCTI B XYJOXHBOMY TEKCTI

I'anna Koctb
JIvgiscokuil HayionanvHuti yHieepcumem imeni leana @panka

Ha wmarepiani XyHooXXKHIX TEKCTiB TpOaHATI30BaHO [JIBA THIH IMIDTITUTHOCTI —
BHYTpIlIHIO (IHTpATEKCTyallbHy), IPUTAMAHHY BJIACHE JAHOMY TEKCTOBI, Ta MO3aTEKCTOBY
(excTparekcTyaiibHy), OB si3aHy 3 pedepeHIisaME 3-11032 MEX TEKCTY Ta OCOOUCTICHUMU
acomiarisiMu yntava. BUIiIEHO TONOBHI JEKCHYHI Ta CTHIIICTHYHI 3aCO0H, SIKi BUPAXKaIOTh
IMIUTIDUTHAHA 3MICT TBOPY — METOHIMIlO, MPUITYIICHHS, IOMHUCEN, HATIK, eBGEMi3Mu. ix
0cOONUBICTE TMOJSIra€ 'y TOMY, WO, KpiM JIOTiKO-iHpOPMATHBHOI BHPa3HOCTI, BOHH
Mepe/laloTh IEBHY OI[HKY Ta BHUPaXarTh CTAaBJICHHS aBTOpa 1O OMNKMCAHUX MOJIH,
MIePCOHAXKIB UM SBHUIII.

Knouosi cnosa. excruninuTHa iHGOpMAIlis, IMIDTIUTHICTE, METOHIMIis, eBheMi3MH,
Ccy0’ EKTUBHO-OIIIHHUN KOMITOHEHT, €KCIIPECUBHICTh, JIOTiYHA Ta CHIMKJIONEINYHA
KOMIIETEHIIIS.

JocnijpkeHHsT MOBH SIK YHIKQJIBHOTO 3aco0y CIIUJIKYBaHHS Ta BiATBOPEHHS CBITY
opieHTOBaHiI Ha ii BMBYEHHS HE SK CTaTUYHOI (OPMaNBHOI CHCTEMH, a Ha PO3KPUTTA
0COONMBUX MEXaHi3MIB (YHKLIIOHYBaHHsS, TICHO IIOB'SI3aHUX 3 MHUCJICHHAIM. YuUeHi
OJHOCTAHI y IyMIi, [0 BHCIOBIIOBAHHS CIiBPO3MOBHHKIB (P YCHOMY CITUIKYBaHHI) 4u
aBTOpIB TEKCTiB (MIPU MUCEMOBOMY MPEACTABICHHI) HE 3aB)KAH SKCILTILIUTHO BUPAXKAIOTh Ty
iH(popMaIlifo, Ky BOHH MAalOTh HaMip OBECTH IO PEUHUIIi€EHTa — ciyxadya a0o dYMTada.
3HayHa YacTWHA Ii€i iHpopMallii MOJAEThCS IMILTIIIMTHO, TOOTO MPUXOBaHO. PenumieHT
caM TIOBHHEH i1 BiIHAWTH 1 3po3yMiTH. )i IOTO BiH 3aiydae CBOT HE JIMIIIE MOBHI 3HAHHS,
aje W T103aMOBHI, CHUTYaTWBHI, IIOB'si3aHi 3 KYJIbTYpPOIO, COIlIAIbHUMH YMOBaMH
KOMYHIKalIlil, IEPBUHHO HAOyTUMHM 3arajJbHOOCBiTHIMM 3HaHHsMU [1; 2; 4; 5; 7; 9; 15][0
HaMipiB KOMYHIKaHTiB (IMCbMEHHHMKA UM MOBLISL) HAJIE)KUTH HE TUILKK OaXKaHHsI JOBECTH J0
peLuITieHTa MEeBHY JIOTIKO-IIParMaTH4YHy CYTHICTb MOBIZOMJICHHS, ajleé i BHUCIIOBUTH CBOE
cTaBjeHHs 7o poro [3; 6; 7; 18 ].

XynoxkHiit TBip sSIK 0COOJIMBUI BUJ KOMYHIKaIii Ma€ y CBOEMY PO3IOPSDKEHHI OaraTnid
apceHan JIHIBICTUYHUX 3ac00iB JUIS PO3KPUTTS TOJIOBHUX TEM TBOPY, XapakTepiB
MEPCOHAXIB, COI[abHUX KOH(QIIKTIB. 3a IOMOMOrOK JICKCHKO-CHHTAKCHYHUX  Ta
CTHJIICTUYHHMX 3aC00iB NPUBOJMTHCA y PyX CKIaJHMH MEXaHi3M TBOPY, SKHH IOEIHYE
eKCIUTIIMTHI # IMILUTIUTHI croco6u mepemadi iHpopMamii. IX cykymHicTh Hamae TBOPOBI
€CTETUYHOT OIIHKK 1 EMOIIIIHOTO 3a0apBIICHHS.

Excrminutaa iHGopMariis mepeaaeThes Sk OKPEMUMHE CIIOBAMH UM CIIOBOCIIONYYEHHSIMH,
TaK i PEYCHHSAMH 3 YCTAJICHHMH TIOHATIHHUMU siIpamMH, Oe3MOCEepeaHbO IOB’I3aHUMH 3
JIEHOTATHBHUM KOMIIOHEHTOM 3HAa4eHHSA. Y KOXHOMY OKPEMOMY BHIIaJKy BOHH MAarOTh
00’ €KTHBHE 3HAYCHHS, ajie TPH BiIMOBIAHOMY YyIPYNOBaHHI YTBOPIOIOTH CBOEPITHUN
MOBHHH TilEpIPOCTIP, Yy SKOMY CIOKET PO3BUBAETHCS Y AEKIIBKOX HAIpsSMKaX, 130TOMISX,
3a0e3rneuyroyr TakKMM YMHOM LUIICHICTH 1 3B'S3HICTH YChOTO TBOPY. [0 eKCILTIIMTHHX
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3ac00iB y NIPYKOBAaHOMY YH INMHCAHOMY TEKCTI MOXEMO BiIHECTH TaKOXX IyHKTYyaIlilo Ta
3MiHM TpuPTY.

SKmo ekcruminuTHa iHQOpMaIlis TOB's3aHa 3 BiTHAHJACHHAM y TBOpPI CEMaHTHYHHX,
JIEKCUYHUX, TPaMaTUYHHX MapKepiB pPO3rOPTaHHS TEMH, PO3MOPOIIEHUX Y TEKCTi i HE
BHKJINKA€ HEMOPO3YyMiHb YW HEBIPHOTO CHPHHHATTSA YWTA4eM, TO IMIUTIATHICTH
nependavae iHTEpIIpeTaNiloo, o0y10BaHy Ha peTpocHeKuii, nmpocnekiii, anro3ii, JoMucii,
MPUITYIICHHI, Ha KyJbTYPHO-CUTYATHBHHX MPHUITYIICHHIX, HAIIADYBAaHHIX Ta aCOIUiallisiX.
Take TIIyMayeHHS TEKCTYy CTBOPIOE IMIDTIIATHO-TIPArMATHYHUMA, I1HTEPTEKCTYaTbHHUN
rinepnpocTip 1 € IIMO0KO 1HAUBITYaIbHUM.

3ayBaxuMo, 110 HEeBipHO Oyio O xymaTH, HIO JMIIE eKCIUNUMTHA iHdopmauis Mae y
TEKCTI BIAMOBIIHI JIEKCHKO-TpaMaTH4YHI MapkepH, sKi Oe3nmocepeqHbO INPEACTaBIISAIOTH
nepcoHaxka 4um npeamer omnosiai: “Un gros homme en gilet, a cété d’elle, étalaih dras
sur I'accoudoir” [21,c.14]; “Le professeur Pierre-Baptiste Lambert, chef deewttes du
laboratoire “Fiévres hemorragiques et virus tropi¢ade I'Institut Pasteur est furieux”
[13, ¢.55]; “A cbté du salon s’ouvrait la bibli@tque pleine de livres anciens, et deux
autres pieces inutilisées...”[18,18] (orpsauuii 4oa0BiK y Kamisensll, npodecop I ep-
Barict Jlambep 3 iHctuTyTy Ilactepa un omuc OyauHKY 3 0i0IIOTEKOIO0 CTapuX KHWKOK i
JIBOMA KiMHATaMH, SIKi HE BUKOPHUCTOBYBAJIKCH).

IMIUTIIUTHICTE TEX CYNPOBOPKYETHCS HAOOpOM (hOpMalbHUX 1HIUKATOPIB — CIIB 4K
CUHTAKCUYHHUX CTPYKTYp, BIHAUICHHS 1 MOSICHEHHS SKUX Y XYJOXKHBOMY TBOPi CTAHOBHUTh
MeTy Hamoi po3Binku. Taki CTPyKTypW BiAirpaioTh pojib JUCKYPCHBHUX IHiJIKa30K, SIK
3azHavae S. SkyOincekuit [14], mpumyiieHb, JOMHUCIIB, anto3ii, BTOpHHHOI HOMIHALIT. Y
HHUX PELUITEHT BiANIyKOBY€E (Kpi3hb MPsAMi 3HAYEHHS KOMIIOHEHTIB) BiAIOBIIHOCTI, aHAIOIT
Ta KOHOTAIlii, 0 BUILIMBAIOTH 3 MEPEKHUTHX CHUTYyaAIlill abo momepeaHho HaOyTHUX 3HAHb.
Came 3aBIsKHM TaKMM JIEKCHYHUM Mapkepam (supposer, faire allusion a qgch, entendre par,
sousentendre qchyki BUKOHYIOTH NECKPUIITHBHY (GYHKI[IO, BUIUISETHCA BHYTPILIHS
(inTparekcTyanbHa) IMIUIIIUTHICTE. [lo3aTekcToBa (EKCTpPAaTEKCTyajbHA) IMIUILMTHICTH
OB’ s3aHA pajlle 3 ICUXOJOTIYHIMH, JIOTIYHUMH, KOTHITUBHHMH acCTIEKTaMH JIFOJACHEKOTO
MUCIICHHSI Ta IX Pi3HOMaHITHUMHU MPOSBAMH.

Bapro 3a3HaunTH, 110 NPUITYLICHHS, JOMHCIH, 03l NepPeIUTTAIOTEC] Y XYA0XKHBOMY
TEKCTI 1 PIKO MOXYTh OYTH BHSIBJIEHI y TaKk OM MOBUTH “uncromy BUrsiAi”. STk BaxiauBuit
3acid CTBOpPEHHS! KOTEPEHTHOCTI TEKCTy BOHM HE MOXYTh OYTH BHSBJICHI 11033 JaHUM
KOHTEKCTOM. AJDKE HaBiTh, SIKIIO BOHM HE IIPEACTaBJCHI Ha BepOalbHOMY piBHI, iX
aKTyami3allis MoB si3aHa 3 0COOJMBOCTSIMH JTAHOTO TEKCTY W OMHUpaeThCs Ha iH(OpMAIIiio,
BHCJIOBJICHY Y TIOTIEpEIHIX HOTO YacTHHAX. BoKMBaHHS TaKUX JIOTIKO-CTHIIICTUIHHX 3aC00iB
BHPA3HOCTI 301IbIIye iHPOPMATUBHY HACHUYEHICTh TEKCTY, YHHUKAIOUM 30UIBIICHHS HOTO
(hopmansHOTO 00CATY UM KiJIBKICHOTO HApOITyBaHHS OJWHHUIIL MOBU TPH TBOPEHHI TEKCTY.
BimoOpaxaroun rimOOKO IHAWBIMyallbHI SBUINA JIOACHKOI TICHXIKM, BOHH HE 3aBXKIU
MOXXYTh OyTH OJTHO3HAYHO MPOIHTEPIPETOBAHI TUM UM iHIINM YnuTadeM. KokeH i3 HHX, K
3aCBIIUYIOTh EMITIPHYHI JOCIIPKEHHS, BUIUISIE 1 JOCTIKYE SBHUINA HABKOJIUITHHOTO CBITY,
OINMPAIOYMCh Ha BJIACHUH JI0CBiJ Ta ocoOucTe GaueHHs MPOOJIEMHOI KOTHITUBHOI cUTYaulii.

[pointocTpyeMo Taki MipKyBaHHsS Ha TpHKIani ypuska 3 “Lettres de mon moulin”
A.Jloze.

“En entrant, je trouvai une longue salle di&seet_morne que le jour éblouissant de
trois grandes fenétres sans rideaux faisait plusienencoreQuelques tables boiteuses
trainaient_des verres ternis par la poussiére, iliard crevé un divan jaune, un_vieux
comptoir, qui_dormaient la dans une chaleur maésainlourdé[8, c. 214-215]. A.lloxne
3MaJIbOBYE 3Ty 3ai1kDKOTO JBOPY, ¢ OM Maju 3yMUHATHCH MMOJAOPOXKHI, OO MOMIHATH
KOHEe# Ta mepenodnTH. [IpoTe MOAHUX O3HAK MPHUCYTHOCTI JIONEH TYT HE BUSBISIETHCS: Y
JIOBTi 3aii OyJI0 TIOPOXKHKO, HAa BiKHaX HE OYyJIO IITOp, CTOJIU Ta OUTBAPA 3 MOJIAMaHUMHU
HDKKaMH{, Ha CTOJIaX TOTBMSHIII BiJ MUY CKJISHKH. Takuii omwc MO3BOJSIE YHUTAYeBi
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MPUITYCTUTH, MO0 A0 Ii€l 3aJM BXKE JaBHO HIXTO HE 3aXOIWB 1 HE KOPHUCTYBaBCS
npeAMeTaMH, sKi  TyT 3Haxoawiuch. CTHIICTHYHO MapkoBaHi emitetn boiteuses
(TIpUKMETHHMK, IO BXHMBAETHCS CTOCOBHO 10 Jozei), ternis, crevé, lourde, malsaine
BiATBOPIOIOTh HENPUBAOIMBHUIA, a TO ¥ HaBiTh OrMIHHMH (4epe3 BEIHMKY KiIbKICTh MYX)
BUTJISA i€l 3amu. IIoBTOpeHHs: NpUKMETHHKa Morne, plus morne encogeaHoMYy i ToMy
X pedeHHI mipcummoe i moxmypicts. OCOOMMBOIO Ui CEMaHTHUYHOI CIIOPIAHEHOCTI Ta
JHIHHOTO CHPHUHATTS LBOTO ONUCY € poib aiecnoBa dormir (...qui dormaient la ...).
JiecnoBo BXuTE y TpeTiii 0co0I MHOXKMHHM 1 CTOCYETBCS YCIX NMpEIMETIB Ta MeOJIB 3au:
KyJIbTaBl CTOJIHM, MOJIaMaHWK OLIbsp[, J)KOBTA KaHala, CTapui NPHIABOK — yce CIallo y
BaXKIiN 1 He3mopoBi 3amyci. Kourpacryrouu 3 sickpasictio aus (le jour éblouissant)yeii
onuc iIMIUTIKye HeraTuBHY OLIHKY. Came (yHKLis HEeraTMBHOI OIIHKH, 32 BH3HAYEHHSIM
cnoHuka Le Petit Robert [1§lcranoBuTh 31€6iIbII0T0 TOJOBHY O3HAKY JOMHMCIY.

SIKIO MpUTYIEHHS 1 IOMHUCEIT TiICHO OB’ si3aHi MiXK COOOI0 1 HE MOXXYTh CIIPHIMATHCS
1mo3a MeXaMH JaHOTO TBOPY, TO HATSAK IMIUTIIUTHO BiJCHIIa€ 4WTada abo ciryxada JIo
pedepeHIiii 3-1103a MeX TEKCTOBOro mpocropy [17, c. 28]. ABrop cBizioMO BHAa€ThCSA 10
repenadi MPUXOBAHOTO 3MICTY dYepe3 HaTsAK, MoOW 3aByaloBaTH OyKBajbHE, 1HOII
HEeMpHEMHE, 3HA4YCeHHs BHpady, abo X MepelaTH MEBHY OI[HKY, BHCIOBUTH CBO€
CTaBJICHHS JI0 SBUINA YU O0COOM. AJKEe caMe Tak, 4aCTO “XOBaIOYUCh’ 3a MO3aTEKCTOBUMU
o0Opazamu, aBTOp BHCIIOBJIOE CBOIO OI[IHHO-TIparMaTW4Hy IHTEHIII0, HE BIAIOYHCh [0
CHeLiaJIbHUX CTHIICTUYHHUX YM CHHTAaKCHMYHUX MapKepiB. ACOIIaTUBHE MHCJIECHHs 4YHTaua,

y CBOIO 4epry, MOB's3ye iX 3 JIOTIKO-KyJbTYPHHMH LIHHOCTSIMM, HaOyTUMM Yy Tpoleci
IHTEJIEeKTyalbHOr0, (iT0cOPCHKOTO Ta KOMYHIKaTUBHOTO Ni3HaHHS. [IpoinmocTpyemo Hari
MIpKyBaHHS Ha TakuxX ypuBKax 3 pomany ®. E6pap “Le Mari de I'’Ambassadeur”: “Elle
entra dans sa chambre et ferma la porte a clefohlp cri silencieux sortait de sa bouche
ouverte comme celle d’'un masque tragique” [L315]; “Un peu plus tard, sur la coiffeuse
de sa chambre, elle avait trouvé le diamant. Learaatide Kapourtala avait hésité a le
porter le jour de son couronnement ...” [X3,157]. Harsk y HaBeleHMX KOHTEKCTax
OTNIMPAETHCS Ha 3aralTbHOBIIOMI 3HAHHS, IKMMH YUTa4 MaB OW BOJIOJITH, — MOBYA3HUHN KPHK

SK yocoOJeHHs aHTUYHOI MacKd Tparefil, NiJACHICHHH CTHIICTUYHHM 3aco00M
OKCIOMOpOHA, Ta KOILITOBHICTh i Kpaca [JiaMaHTa, OJSTHYTH SKOro (BlacHe 3 OINIsAy Ha
Horo BapTicTh) 3aBarajach OM HaBiTh Marapasi (OpyKMHa Marapamxi) y ACHb KOpOHAILl.
36epiraroun CBOI JEHOTATUBHI 3Ha4YeHHs, Jiekcema le diamantimmutikye cemu Garartcrtsa,
PO3KOILl, a TO ¥ COLIAILHOTO CTaTycy IEpPCOHaXka: TaKi KOIUTOBHI KaMEHI MPUKPAIIAlOTh
OJISIT IAPCHKUX, IMIIEPATOPCHKUX OCi0 A1l HAypOYMCTIIIMX MOAINd. A Jekcema UN masque
akTyalisye ceMy OO0, Ky 3a 00CTaBHH, 110 CKiuamucs (4onoBik CIKCTiHM 0opa3y Imicis
TXHBOTO BECL/LIS MOiXaB y MeKCHKY, HE TIOTEPEIUBIIN APYKUHY TIPO 1I€), MOKHA BUPA3UTH
JIMIIIE MOBYAa3HUM KPHKOM.

AHai3 XyJI0KHIX TBOPIB Kpi3b MPU3MY MPUXOBAHOI y HUX iH(OpMAIIil miABOIUTE HAC
10 AYMKH, SIKY MH BXKE BHCIIOBIIOBAJIH IMOIMEPEAHBO, MPO BAXKIMBY POJIb CTHIICTUYHHX
3aco0iB Ta puroprdHUX Qiryp. TekcTn 6ararbox MpoaHATi30BaHUX XYJIOKHIX TBOPIB Jalln
HaM MOXJIMBICTb y3arajJbHMTH Ta IiJCYyMyBaTH Haiy>KMUBaHIIII Ta HaWIOKa3oBiWI cepen
HHUX, a came. Meradopy, METOHIMIilo, JiTOTy, aHTH(dpasy, eBpemizmu. Okpeme Micie
HaJIeKUTh EIINTUYHUM CTPYKTypam, OCOOJMBO XapaKTEpHHM DPO3MOBHIM MOBI 1 B TEKCTi
TBOPY TPEJCTABICHHMM Yy MOBI IEPCOHaXIB. 3BEPHEMOCS [0 MAEKIJIBKOX HPUKIANIB 3
pomauiB E. 3omns, @, Eopap ta XK.-K. Pyden, y sxux BiacHe TakKMMHU CTHIIICTUYHHMH i
PUTOPMYHUMHM 3aco0aMH MepeaacThes iMiunnuTHa indopmaris. 1) “Coincé entre I'attaché
commercial et la robe de dentelle verte petit homme mal ficelé ... tentait vainement de
suivre une conversation ... " [13, 168]; 2) “ ... le colonel Soubeyran intriguait en
promenant son uniforme et ses galons au miliewddeslletés, des soutanes fileté&tsles
smokings " [13¢. 319]; 3) “Et cette mer, ces chapedariolés, cegheveux nus, bloncs et
noirs, roulaient d'un bout de la galerie a l'auttenfus et décolorés au milieu de I'éclat
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vibrant des étoffes ” [2%,.148]; 4) “Tant de fesses, tant de seins, tantuigses, tant de
sexes qui imprimaient leur empreinte a si peu @ésoaffolaient la vue. Aux yeux de
Catherine, ces gens étaient nus, indiscutablemesit [21, c. 24]. Hanucani y pi3Hi
ICTOpUYHI €MOXH IIi TBOPH 00 €THYIOTHCSI 3HAYHOIO KUIBKICTIO BXXHBaHb Pi3HUX THIIIB
meronimii: la robe de dentelle verte, son uniforme et sdenga des décolletés, des
soutanes filetées et des smokingsrépian, TkanuHa 3aMicTh 0COOHU, OASTHEHOT B CYKHIO 3
Takoi TKaHMHM), CE€S chapeaux bariolés, ces cheveux nus, bldmisirs ¢amina oxpemoro
03HaKoIo yciei ocobu), tant de fesses, tant de seins, tant de cuits®sde sexessgmina
LIJIOTO YaCTUHOK a00 03HAKOK 0cOo0H, IO B JAHOMY acleKTi HAONMKYy€e METOHIMIIO 0
CHHEKIOXH). MeToHiMis mocifae ocobuBe Micle cepell  CTHIICTHYHUX Ta PHUTOPUYHUX
3ac00iB y XyA0XHbOMY TekcTi. Ha BiaMiHy Bijg Meradop 4u HOpIBHSHB, SIKI CTBOPIOIOTH
pO3TOpHYTI 0O0pa3W, METOHIMis JIAKOHIYHIIIA, OCKIIbKH 30uIbInye iH(GOPMATHBHY
HaCHUYCHICTh TEKCTY, YHUKal0uW 301bIIeHHs Horo (opmansHoro obcsary. Oxpim BiacHe
KOTHITHBHOT'O 3MICTY, 1 MpUTaMaHHHUIA MParMaTUIHHUMA, Cy0' €EKTUBHO-OI[IHHII KOMITOHEHT.

ITepeHeceHHs 3HAUYCHHS CIIiB 3 TIEBHUX SBUII, 0Ci0 1 MPeIMETIB Ha iHIII 32 CYMIXHICTIO,
10 CTAHOBHUTH T'OJIOBHY XapaKTEPUCTUKY METOHIMIT, IOTTOMArae YuTa4eBi He JIHUIIE YSIBUTH,
OB’ SI3aTH ¥ acoIliloBaTH OTPUMaHy iH(GOpPMAIlilo 3 0OCOOMCTUM JTOCBiIOM, alie i pO3KPUTH
s;koMora 00’ €KTHBHIIIE CYTHICTh OIKMCAHOI'O 1 JEKOAYBaTH WOTO 3a ECTCTHYHHM Ta
OIIIHHUM TPUHIIMIIAMY: aTalle 3 MUTaHb TOPTIBII Ta 3¢JicHA MEPEKUBHA CYKHSI, TOJIKOBHUK
CyO0eiipaH y cBoiii yHi()OpMI 3 HAIIMBKaMH [TIOMDX JEKOJIbTOBAHUMH CYKHSIMH, CyTaHaMH Ta
CMOKIiHramMH. 3po3yMino, mo #aerscss mnpo odiuiiiHi mpuiiomu, HaWiMOBIpHiIIE Yy
MOCOJILCTBI, a/DKE camMe Ha TaKUX MPUHOMax 3amlpollcHi IOBHUHHI JOTPUMYBAaTUCh
BiamoBigHOTO npeckony. Y E.30ms1 Mope pi3HOOapBHHX IIAITOK MPOIUTHBAIIO 3 OJTHOTO KiHIISA
rajiepei B IHIIUH TMOcepes]] TPEMTIMBOTO OJUCKY TKaHWH. METOHIMIS MiJACHIIOETBCS Y
[bOMY TIPHKJIadi OKCIOMOpPOHOM CeS cheveux nusa KOHTPAacTOM, AHTUTETHIHUM
3iCTaBICHHSM TPEMTIMBOTO OJIMCKY TKAHWH i 30€HTe)KEHUX Ta 0e30apBHUX IIAIOK 1 TOJIB.

3a HamIMMH CIIOCTEPEKCHHSAMH, €B(HEMI3MH MOXYTh TOCITATH Opyre Micle Micis
METOHIMIil 32 YaCTOTHICTIO BXKMBAHHS Ta Ba)UIMBICTIO BUPAKEHHS aBTOPCHKOI OIIHKH Y
XyIOXKHBOMY TeKcTi. BusHauenHs eBdemismiB, 3adikcoBani ciosuukamu [10; 16; 17 ],
3BOJIAITHCS JI0 TOTO, L0 el CTHIIICTHYHUHN 3aci0 BXKMBAETHCS JUIS MPUXOBAHHS, YHUKHEHHS
4y 3aMiHU HeOakaHMX a00 HA/ITO KATETOPUYHUX BHCIIOBIIOBAHb UM OKPEMUX CJIIB Ha OiJIbII
3BY4YHI Ta MEHII KaTErOpPWYHIi. 3BIJIICH BHUILIMBAIOTH JBI BasJIMBI (yHKLII eBPEeMi3MiB —
©CTCTUYHA Ta CYCIUIBHO-PEryaToOpHA. BOHHM Opi€eHTOBaHI Ha Kpacy CIHIJIKYBaHHS, Ha
MOUIYK EJICTaHTHIIINX, OifbLI BUINYKAaHUX MOBJICHHEBHX 1 MOBHUX (opMm s
MPEACTaBICHHS THUX pealii, fKi MOXYTh BUKIMKATH Yy 4YHTadya HETATHUBHI BiTIyTTS
(3HiskOBiHHS, cOpoM, 06pa3y Ta iH.). Tak M. Ilanboas Maiike omoeTn3oBye moxopox Kana
ne ®usoper B oxHoiMeHHOMY poMani “Jean de Florette”nasuBaroun mBUHTAp “mOJIEM
cnounnky” (le champ de reposkynu JXau BignpaBuBCs IIij 3BYKH J3BOHIB Ta I'yIiHHS
omxomrHuX poie (au son lointain des glas, sous un essaim d'aisgillJean de Florette
partit pour le champ de repos au son lointain das, gsous un essaim d’abeilles” [20,
c. 289].

Hocuts yacto eBheMi3MH TOMOBHIOIOTHCS JITOTOI0, META SIKOi — BUCIIOBIIIOBATH TYMKY
JIPOTUIICXKHY 10 Ti€l, sIKy aBTOp Hacmpasai mMae Ha aymmi. ‘Les vieux ne s'étaient pas
fendus en amabilité. Le premier diner fut d'unetésse épouvantable : une soupe et c’est
tout. On l'observait dans un silence a couper autean” [11,c. 198]. Came uepes
sanepeudy ¢opmy Bupasy se fendre en amabilitd. [romepeii npencraBisge y cBoeMy
poMmaHi Opak TOCTHHHOCTI ¥ Jr00'si3HOCTI 3 OOKy OarbkiB (les vieux) miBumHM, sKi
MIPUIMAIOTh ¥ ce0e MalOyTHBOTO 3ATS: KAXITUBO HYIHUH 0011, KOJH MOJMAIH TiINBKH CYII i
OiypIie HIYOTO, 1 BCE Ie BigOyBaslocsl MPH MOBHOMY MoBUYaHHi. CTHIIICTHYHO MapKOBaHi
une fristesse épouvantable, une soupe et c'est toutsilence a couper au couteau
i ICYITIOIOTH TIPUXOBAaHI BITYYTTS HEMPUEMHOCTI Ta HATAIOTh TPAriqyHOTO TOHY OITTHCOBI.
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BaxxnmueuM cioco60M iMIUTIIUTHOTO BHPaKEHHS aBTOPCHKOT OIIHKH Y XYI0XKHIX TBOpax
€ ycTalieHi BUpa3d Ta 3BOPOTH. BOHM MalOTh CKIIAJHY CEMAHTHYHY CTPYKTYpY, TOB’ s3aHy
HacamIepes 3 IpSIMUM 3HAYEHHSIM CITiB, @ TAKOXK 3 OIIHKOIO, BPOKEHHSAMH YH €MOIlisIMH,
SIKI BOHM MOXYTh BHKJIMKATH HaBiTh 0€3 3aJIydeHHS IIMPOKOTO KOHTEKCTy. Pi3Ha ix
KUTBKICTh (DiKCYETHCSI JISKCHUHOIO TIaM’ SITTIO HOCIiB MOBH: OJIHI 3 HUX 3araM’ STOBYIOTHCS
Oinpuie, 00 BXOIATH N0 aKTUBHOIO BOKaOYJIsIpy, iHII INepeMillyloThcs Ha nepudepito
CIIOBHUKOBOTO CKJIaay, TOMY IO OOCIyroBylOTh MapriHajbHi a00 > crenudivHi
MOBJEHHEBI cuTyauii. OcOOMMBO IOKAa30BMM Y LbOMY IUIaHI BHSBISIETHCS TEKCTOBHUM
marepian pomany E. 3oms “Au bonheur des Dames”. “C'était le coup de taerreles
congeés, les renvois en masse dont la directioryaialie magasin, vide de clientes pendant
les chaleurs de juillet et d’ao(t. Bourdoncle sargbkait des exécutions. Il avait, de ses
lévres minces, un terrible : « Passez a la caisspli tombait comme_un coup de hache.
Tout lui devenait prétexte pour déblayer le plan¢h@2, c. 98]. Jlekcuuna i cemaHTHYHA
CTPYKTYpa BXXHMBaHHS y HAaBEICHOMY KOHTEKCTI YCTAJIEHWX BHPAa3iB € JOCUTh UITKOIO i
3po3yMijoro: iMmeHHHKoBa (UN coup de terreur, un coup de hactte) niecaisua (passer a la
caisse, balayer le magasin, déblayer le planch@rdsa, sixi yrBOprorOTs Taki KOMOIHAIIIT,
B i30JIbOBaHOMY B)KMBAaHHI MalOTh CBOE OKpeMe 3HaueHHs. [IpoTe, 3rpynoBaHi y KOHTEKCTI
XY/IOKHBOTO TBOPY, BOHHM HaOyBalOTb OOpa3HOTro 3HAYEHHS 1 30JIMKYIOTHCS 32 CBOEIO
EKCIIPECUBHICTIO 3 METOHIMi€0 Ta MeTadoporo. Ll eKcIpecHBHICTh IPYHTYETHCS Ha Ipi
MPSIMOTO 3HAYCHHS CIIB T4 BPAXCHHS, sIKE BOHM BUKIHMKAIOTh. HaBith, sikio un coup de
terreur, un coup de hache 3adikcoBani y cIoBHHKax sk ycTajeHi Bpa3u uu 3sopot [10],
MU, OJIHAK, MOXEMO IX TAKMMH BBR)K4TH, ONMHMPAIOYKCh HA AHAJOTIYHICTH iX CTPYKTYpH 3
iHmmMu oxiGHuME BEpasamu: Un coup de foudre, un coup de génie [L®55]. Jlekcema
UN COUP acoIiOEThCA B YSABI YMTada 3 PANTOBICTIO, PI3KICTIO pyXy, a B MOETHAHHI 3
iMmennukamu la terreur fax) ta la hache doxupa) cTBoprOIOTh IIEBHY €MOILiliHY HANpPyTy,
mijcuneny cioBamu €xécutions, terrible, hacher les jeunes gens #&ssu Ilepion
MacoOBUX 3BiJIbHEHb 3 POOOTH, OCKIJIBKH PO3TOYABCS JITHIHM, «MEPTBHI» CE30H Y KpaMHUII
“Au bonheur des Dames’qaBitoe cTpax Ha HOro NpamiBHUKIB, a CjI0Ba BypIOHKII
“Passez a la caisselit4nanu Ha moei, Haue COKUPH, TOCTPi Ta Hebe3neuHi, i HaliMeHIa
npoBUHA (TPUXBUIIMHHE 3ami3HEHHS a00 HENTOCTATHBO HAYHUIICHI YEPEBHKH) MOrjia OyTH
JUISl IIbOTO TIPUYUHOIO.

3 TpboX Ji€ciiBHUX Bupa3iB passez a la caisse, balayer le magasin, débkaydancher,
BU/IIJICHUX Y HaBEJCHOMY KOHTEKCTi, KOXXEH IMOBHMHEH OyTH NpOaHai30BaHUM 30KpeEMa,
BJIACHE 3 OMIAAY Ha JIEKCHYHI ONMHUIN, sKi iX cKiaagaroTh. Skmo passer a la caisse
3adikcoBanmii y cnoBHUKy [10, €. 131]came B TakOMy BUIJIAI i 03Ha4Ya€ “OTPHUMATH CBOIO
OCTaHHIO 3apIUIaTHIO, OyTH 3BUIBHEHMM 3 poboTH”’, TO po3yMmiHHs Bupazy balayer le
magasineuMarae 3aJydeHHs IMUPIIOTO KOHTEKCTY. B i307b0BaHOMY BHIIIAAI Iieil BHpas3
O3HaJae “miaMiTaTH MarasuH', Ta B KOHTEKCTI TBOPY y TO€IHAHHI 3 iHIIMMH MOBHUMH
inmukaropamu (les renvois en masse, le coup de terreur degésdPmin Habupae
00pa3HOro 3HAYEHHsS — “BHYMCTHTH Mara3wH Bij yChOro 3aiiBoro (Bix 3ailBux jroneii)”,
JIOTIOBHIOIOYM TaKMM YMHOM TEMY MAacOBHUX 3BUIbHEHb NPALiBHUKIB y KpaMmHuuLi “JlaMchbke
macrs’”.

Bapro 3ayBaxknTH, 110 ycTaJleHI BUpa3y SBISIIOTH COO00 30allaHCOBaHy CHCTEMY 3 JIBOX,
TPbOX YW OLIbIIE €JIEMEHTIB, KOXKEH 3 SKMX MICTHTh IIeBHY iH(popmarniro. Bigomi aBropn
BJAIOTBCS 1HKOJU [0 BUKOPUCTAHHS CHHOHIMIB, CJIiB JIGKCHYHO a00 TEeMaTHIHO
CIIOPITHEHNX, 3aMiHU OJNHIi€l 31 CKIAQAOBHX YaCTHH BHUpa3y, 30epirarouu Npu MbOMY
MIepBUHHE, OpWTiHAJIbHE WOTrO 3HAYEHHS, ajleé HAJAl04Yd HOMY OiIbINOT €MOIIHOCTI Ta
cTrictiyHol excrpecii. Came Takux 3MiH 3a3HaB Bupas “déblayer le terrain’y kounrexcri
pomany E. 3o, ne nexcema le terrain, sadikcoBana y Hpomy cioBHukamu [10; 16],
3amiHeHa aBTOpoM Ha JyiekceMy le plancher — déblayer le plancheY .3s’s3ky 3 Takoro
saminoro Bupas déblayer le planchemosxe inrepnperyBatuch aBoMa crocod0amMu —
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MEePETUICTEHHSIM TPSIMOTO0 ¥ TIEPEHOCHOTO 3HA4YeHb. 3 OAHOTO OOKy, aJMiHicTparlis
KpaMHHIII MOCTaBmiia co0i 3a MeTy Oyab-Io TMO30yTHCs HENMOTpiOHMX il TpalliBHUKIB,
BHUBUIBHUATHUCS BiJl yChOTO 3aiBOTO, III0 MOTJIO O MEPEIIKOKATH 37IaroKEHIiH Mparli Takoro
BEIMYE3HOI0 i MOTYTHBOTO OpTraHi3my, sk “JlaMmcbke macTs”. 3 iHIIOTO, 32 aHAJIOTIEI0 10
Bupasy “préparer le terrain”, iMIUIIKyeTbC OyMKa IPO HEOOXIAHICTH MiATOTYBATH
KPaMHHIIO 10 HOBOrO ce30Hy (00MaliTyBaHHS HOBHUX TOPTIBENBHHMX IUIOII, 3aKyITiBJIs
HOBOTO TOBapy, MIATOTOBKA A0 MpuitoMy OiIbLIOT KiJBKOCTI BiJBioyBauiB, KIi€HTIB). Y
TKaHWMHI TBOPY iHILI CJIOBa i BUpa3u HPOAOBXKYIOTH Ty K CTpaTerito omucy, o i déblayer
le plancherckepoByroun yBary untada no oxHiei i Tiei s nmymku: balayer le magasin, un
coup de balai, la panique des renvdiemy, déblayer le planchemoxe BBaxarucs
OKa3i0HAJbHUM aBTOPCHKUM YTBOPCHHSM, IEPEOCMHUCIICHHSIM YKE ICHYIOYOi MOBHOI
CTPpYKTYypH Ta 11 imeHThdikamii NIUIIXOM “ KOHOTATHBHOI €KBiBaJeHTHOCTI” [TepMiH
C. ®powminsra: 12,¢. 105].

Bupaxennst iMmurinuTHO iHQOpMAIli 3a JOIMOMOTOI0 YCTaJICHWX BHUPa3iB Ta 3BOPOTIB
TiCHO TOB’si3aHa 3i crocoOOM ii BiITBOpEHHS ¥ CHIPUHHATTS IHIIOMOBHUM PEIUTIIEHTOM.
Oco0MMBO y BUNAAKY aBTOPCHKUX HOBOYTBOPEHb UM TpaHChOpMallildl yKe ICHYIOUHX
MOBHUX CTPYKTyp. HaBiTh KoJM unTad abo cCiiyXxad po3ymi€ 3HaYeHHS KOXKHOTO CIJIOBa 3
YCTaJICHOTO BHpa3y, BIH HE MOKE BHBECTH IHOro 3HAYCHHS SK €IWHOIO IIJIOro. 3BiACH
BIUTMBAE MOHATTS iH(epeHUiil (4acTKOBHX BHCHOBKIB, SIKI YMTa4 MOXE 3pOOMTH Ha
mincTaBi yacTkoBOI iH(popMalii). PenunieHT MOKe 1X CIIPOrHO3YBAaTH, OMUPAIOYKNCH HA [BA
THUIIX KOMIIETEHIIA — JIOri4Hi, ITOB’ s13aHi 31 34aTHICTIO MUC/IUTH, Ta €HIHUKIONEANYHI, TOOTO
3HaHHS, SKi MOEIHYIOTBCSA 3 THUM, IO OyJIO BXKE BUCIOBIICHO UM BHBEJCHO, 1 JIO3BOJISIOThH
pPOOHUTH TIEBHI BUCHOBKH.

3po3ymisio, MO MPOBEACHI HAMHU IOCTIPKEHHS JIEKCHYHUX Ta CTHIIICTHIHHX 3aco0iB
BHPXCHHS IMIUTIIIUTHOCTI Y XYMO’KHIX TBOpaxX HE BHYEPIYIOTh TOTO KOJa THTaHb, SKi
OB’ 513aH1 3 IMIUTIMUTHICTIO. 30KpeMa, aHalli3 MPUIYIIeHb, JOMHUCIIB, HATIKY, METOHIMIH,
eB(eMi3MiB, YCTAICHUX BHPa3iB Ta 3BOPOTIB MOXKe OyTH JOIMOBHEHUH MOCIIIHKEHHSIM POJIi
BTOPHHHOT HOMiHAIIIi Ta €NINTHIHUX CTPYKTYp, MPUTaMaHHUX He JIMIIE PO3MOBHIN MOBI,
ane ¥ XynoxxHiM TexkcraM. OXOIUIEHHS IIMPOKOI MaliTpU XyIOXHIX 3aC00iB y BUPaKCHHI
iMIUTIIMTHOT  iH(OpMaLii /J03BOJMTH CTBOPUTH SKOMOTa TOYHIIIE # 00 €KTUBHILIE
MOSICHEHHSI IMILTIIUTHOCTI, BUIIJIUTHA B Hil 3arajbHi PHCH, CIIJIbHI O3HAKH, NPUTAMAaHHI
6inpIIocTi cnocoOiB 11 mepeaadi. a TakoX MPeACTaBUTH celudiKy, BIATIHKH, SKi CTaBIATh
MEBHI JICKCUKO-CTHJIICTHYHI 3acO0M Ha MepIie Miclle, BHIUISIOYM IX cepell 0arathox
iHmwMX. JIOriYHUM BHIAETHCS HAM MPOJOBXKCHHS JOCIIHKCHHS IMIUTIIUTHOCTI HA MaTepiaii
3aroJIOBKiB TBOPIB 1 B aCIEKTi MepeKIamy.
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JJEKCHKO-CTUWINCTHYECKHUE CPEJCTBA BbIPAYKEHUS
UMIIVIMOUTHOCTU B XYAOXECTBEHHOM TEKCTE

Anna Kocrb
Jlveosckuii nayuonanvuwlii ynusepcumem umenu Heana @panko

Ha wmarepuane  XymOKECTBCHHBIX TEKCTOB  IPOAHAJIM3MPOBAHBI  JBAa  TUIA
UMILUTMIUTHOCTH — BHYTPEHHSIsE (MHTPATEKCTyalibHas), CBONCTBEHHAS MMEHHO JAHHOMY
TEKCTY, W BHETEKCTOBAs (IKCTpaTeKCTyallbHas), CBA3aHHAS C pehepeHIMAME BHE TEKCTA
COOCTBCHHBIMH ~ ACCOLMAIMSMHM ~ YWTATeNs. BbIIeneHsl TJIaBHBIE JICKCHYECKHE U
CTHJIUCTHYIECKHUE CPEICTBA, KOTOPHIE BBIPAXKAIOT MMIUIMIUTHOE COJECpKAaHHE HpPOH3BEIe-
HUS — METOHHMUS, TIPEAIONIOKECHHE, IOMBICEN, HaMeK, 3BPeMH3MBI. VX 0coOeHHOCTh
3aKJIIOYAaeTCs B TOM, UYTO, KpPOME JIOTHKO-WH(OPMATHBHOM BBIPA3UTENbHOCTH, OHHU
MepesatoT OIPENEeICHHYI0 OIICHKY M BBIPAKAIOT OTHOIICHHE aBTOpa K OMHCAHHBIM
COOBITUSIM, TICPCOHAXKAM WU SIBICHUSIM.

Knrouesvie cnosa:. OKCILITMIUTHAaA I/IH(l)OpMaHI/ISI, UMILIMOUTHOCTh, MCTOHHUMUS,
3B(1)CMI/13MI>I, Cy6LeKTHBHO-0H€HO‘IHLIfI KOMIIOHCHT, 3KCIIPCCCUBHOCTDH, JIOTMYECKasA U
OHIUKIONCANYCCKAasA KOMIICTCHIIHA.

LEXICAL-STYLISTIC MEANS OF EXPRESSING IMPLICITNESS IN THE TEXT
Hanna Kost
Ivan Franko National University in Lviv

Two types of implicitness are distinguished: intdrwhich is inherent to the given text and

external related to references located outsideetkieor coming from the associative space
of the reader. Major lexical and stylistic meanpressing the implicit content of a literary

work have been determined — metonymy, assumptiamecture, hints and euphemisms.
Alongside logical-informative expressiveness imipliess carries across the author’s
assessment of the described events or characters.

Key words explicit information, implicitness, subjectiveauative components,
expressiveness.
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